Generalite 



Comme en francais, il existe deux voix en arabe. 



Voix active ^JUuJl Le connu 



La voix active, dite ^U«Jl {connu, signifie, fixe}, et la voix ou le sujet du verbe est connu. Le sujet est l'agent de 
Faction ; il est actif. Exemple : 

* I '-Ml i l'.-* 



Le passe du connu Le present du connu 

Ze gargon ajete le ballon Le gargonjette le ballon 



2. Voix passive 



Jj4^' 



Lmconnu 



a 

La voix passive, dite J^-uJl {inconnu}, et la voix ou le sujet subira Faction du verbe, action faite par un agent 
Finconnu. Exemple : 



Le passe de Tinconnu 



Le present de Finconnu 



>p^ 

Le ballon a etejete 






ij£)l ^J 



Ze ballon estjete 



Nous voyons que la phrase est complete, pourtant celui qui fait Faction est inconnu. Le sujet de cette phrase 
« ballon » subit Faction du verbe, il est passif. 



Verbe « ecrire » CiT 
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Passe a la voix active 



^J^* ♦ ♦ ^* ♦ ^^ ^J^ ♦ ♦ ^^ ♦ l* ♦ ♦ ♦ ♦ ^^ ♦ 



Passe a la voix passive 



•iS' \£^ C^ l«i^ U^ cJ' •£i" Ui^ C^" *^ Uw^ cJs^ ^ C^ 



Present a la voix active 



5^ ou&S ii& 5«i& ou& ii& 5^2 ot^3 5J& Oj^j ot^2 <l£j ii£ ^s-'i 



Present a la voix active 



g& 01^2 iiS3 b£&> 0US3 Ci& 5^3 otsS &,& b£& d\& C& C&> CJt\ 



*a '. c -f 



> La voix passive se caracterise par le <Uw? { . } place a la premiere lettre du verbe 



> Remarquons la regularite morphologique et changement opere sur les 3 premieres lettres 



Passe 



Present 



Voix active 



o ^ x 



J» o 



# 



Voix passive 



♦ 



o Ji 



/Ojl 



X 



